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–	atsižvelgdamas į savo ankstesnes rezoliucijas dėl žmogaus teisių padėties Kinijoje,
–	atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 150 straipsnio 5 dalį ir 136 straipsnio 4 dalį,
A.	kadangi 2015 m. spalio mėn. Tailande pagrobtas, o vėliau Kinijoje įkalintas Švedijos pilietis Gui Minhai – leidėjas ir leidyklos „Mighty Current“ Honkonge, žinomos dėl Kinijos vadovus kritikuojančių kūrinių leidybos, bendraturtis; kadangi jo pagrobimas buvo platesnio masto Kinijos represijų prieš Honkonge įsisteigusius leidėjus dalis;
B.	kadangi 2020 m. vasario mėn. Kinijos teismas po slapto ir nesąžiningo proceso nuteisė Gui Minhai 10 metų laisvės atėmimo bausme dėl „užsienyje neteisėtai teikiamų žvalgybos paslaugų“; kadangi jam nesuteikta teisė būti tinkamai teisiškai atstovaujamam ir galimybė kreiptis į Švedijos konsulines tarnybas; kadangi dabartinė jo buvimo vieta vis dar nežinoma;
C.	kadangi Gui Minhai ir toliau neleidžiama susisiekti su šeima, o tai kelia didelį susirūpinimą dėl jo sveikatos būklės po dešimtmetį trunkančio kalinimo;
1.	pakartoja savo raginimą nedelsiant ir besąlygiškai paleisti Gui Minhai; su dideliu susirūpinimu atkreipia dėmesį į artėjančias dešimtąsias jo pagrobimo ir suėmimo metines ir pakartoja, kad griežčiausiai smerkia jo pagrobimą, savavališką sulaikymą, suėmimą ir nuteisimą;
2.	reiškia solidarumą su Gui Minhai šeima, ypač su jo dukra Angela Gui, kuri ir toliau nenuilstamai kovoja dėl jo išlaisvinimo;
3.	pabrėžia, kad atsisakymas suteikti Gui Minhai galimybę naudotis konsulinėmis paslaugomis yra Kinijos įsipareigojimų pagal Vienos konvenciją pažeidimas; reiškia didelį susirūpinimą dėl Gui Minhai sveikatos ir elgesio su juo kalinimo metu; ragina Kinijos valdžios institucijas nedelsiant suteikti jam galimybę gauti jo paties pasirinktas nepriklausomas medicininės priežiūros paslaugas, taip pat leisti nekliudomai susisiekti su savo šeima, jo pasirinktu teisiniu atstovu ir konsuliniais pareigūnais;
4.	pabrėžia, kad šis atvejis yra Kinijoje taikomo sisteminių ir tarpvalstybinių represijų, cenzūros ir pagrindinių laisvių pažeidimų, be kita ko, vykdomų prieš teisininkus, žurnalistus, menininkus, žmogaus teisių gynėjus, etnines ir religines mažumas ir užsienio piliečius, modelio pavyzdys;
5.	pabrėžia, kad tarpusavio pasitikėjimas ir pagarba žmogaus teisėms, įskaitant teisę į saviraiškos laisvę, spaudos laisvę ir leidybos teisę, turėtų būti ES ir Kinijos santykių pagrindas;
6.	ragina Kiniją nutraukti leidėjų, rašytojų, žurnalistų ir akademinės bendruomenės atstovų cenzūrą, priekabiavimą prie jų ir jų bauginimą;
7.	primygtinai ragina Kinijos valdžios institucijas nutraukti savavališko suėmimo ir priverstinio prisipažinimo praktiką ir nedelsiant paleisti visus už naudojimąsi pagrindinėmis laisvėmis sulaikytus asmenis, įskaitant teisininkus, žurnalistus, menininkus, mažumų atstovus ir žmogaus teisių gynėjus;
8.	ragina EIVT, Komisiją ir valstybes nares toliau kelti klausimus dėl šio atvejo visais ES ir Kinijos santykių lygmenimis, užtikrinti ES piliečių apsaugą užsienyje ir primygtinai raginti Kiniją paleisti Gui Minhai ir pateikti informaciją apie jo būklę bei buvimo vietą;
9.	primygtinai ragina Kiniją ratifikuoti Tarptautinį pilietinių ir politinių teisių paktą;
10.	paveda Pirmininkei perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Pirmininkės pavaduotojai ir vyriausiajai įgaliotinei, ES valstybėms narėms ir Kinijos Liaudies Respublikos Vyriausybei ir Nacionaliniam liaudies kongresui.
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